Требования к уровню освоения содержания дисциплины «Иностранный язык»
Студент должен по завершении вводно-коррективного курса:

а) знать и уметь использовать: 
· правила чтения в ударных и безударных словах; 

· интонационные контуры предложений, соответствующие его логическому членению;

· интонационные модели утвердительных и вопросительных предложений; 

· словообразовательный минимум, включающий суффиксально-префиксальное образование существительных, прилагательных, наречий, глаголов, конверсию;

· продуктивно: глаголы «быть», «иметь», временные формы действительного залога, модальные глаголы, возвратные глаголы; личные, притяжательные и указательные местоимения,  словарную форму существительных; имя прилагательное, его формальные признаки и опознавание в тексте, степени сравнения прилагательных; неопределённо-личные, безличные местоимения; порядок слов в утвердительном предложении; принципы построения отрицательных предложений; типы вопросов; основные предлоги места и времени; артикли; местоимённые наречия; союзы; члены предложения;

· лексический минимум, включающий 250-300 усвоенных продуктивно единиц наиболее общей медицинской лексики и 400 лексических единиц, усвоенных рецептивно.    

б) иметь следующие навыки: 

· чтение про себя несложных текстов с передачей содержания на родном языке; 

· обращённое чтение (вслух) с правильным использованием интонационных моделей утвердительных, отрицательных и вопросительных предложений;

· аудирование и говорение на материале тем для устной речи.

в) иметь представление о:

· фонетико-орфоэпической системе изучаемого иностранного языка;

· основных способах словообразования;

· структурных типах предложений;

· формальных признаках подлежащего, сказуемого, второстепенных членах предложения;

· средствах связи между элементами предложения;

· грамматических формах и конструкциях, обозначающих предмет, явление, лицо, действие, состояние, побуждение к действию, долженствование /необходимость/, возможность действия, объект действия (существительное, местоимение).

Студент должен по завершении основного курса: 

а) знать и уметь использовать: 

· основные словообразовательные модели, на основе которых можно самостоятельно раскрывать значение незнакомых сложных и производных слов;

· продуктивно: простые повествовательные предложения для построения собственного высказывания; 

· основные типы вопросов для поддержания беседы;

· степени сравнения наречий; возвратные глаголы; Simple Tenses в действительном и страдательном залогах; причастия, их формы и функции; инфинитив, его формы и функции; времена группы Continuous в действительном и страдательном залогах; герундий (простая форма);

· лексический минимум, составляющий 1200 единиц, включая  250-300 лексических единиц, усвоенных в вводно-коррективном курсе, плюс 400-450 л.е. школьного словаря, активизация которого осуществляется в период вводно-коррективного и основного курсов изучения иностранного языка в медицинском вузе.

б) иметь следующие навыки:

· беглое чтение текстов, содержащих не менее 75% изученной общеупотребительной лексики и медицинской терминологии с правильными интонационными контурами;

· произношение на уровне автоматизма всех звуков изучаемого иностранного языка, обеспечивающего возможность для слушающего понять произнесённый текст;

·  участие в беседе на изученную тему и высказывание своего отношения к прочитанному тексту, используя усвоенный лексический минимум и речевые модели;

· работа с различными словарями для расширения своего лексического запаса.  

в) иметь представление и усвоить рецептивно следующий грамматический минимум:  

· заместители существительного one(s), that (those); 
· парные союзы; 
· сложное дополнение, сложное подлежащие - их структуры и способы перевода; 
· инфинитив в простой и перфектной форме после модальных глаголов; 
· условные предложения (нереальные условия); 
· самостоятельный причастный оборот; 
· сложносочиненные и сложноподчиненные предложения. 

 Перечень практических навыков и умений, 

осваиваемых в ходе изучения дисциплины, 

формы и методы контроля их сформированности

По завершении изучения вводно-коррективного курса осуществляется контроль освоения следующих практических навыков и умений:
· чтение и перевод на родной язык несложных текстов общемедицинского характера с помощью словаря, объемом 900-1000 п. зн., включающих 10-15% незнакомой лексики за 30 минут;

· передача на иностранном языке содержания текстов, содержащих общеразговорную и общемедицинскую лексику, используя усвоенный лексико-грамматический минимум (объем текста – 1000-1200 п. зн., объем высказывания – 10-15 фраз);

· прослушивание записи текста на одну из изученных тем и передача её содержания на родном языке (объем текста – 1200 п.зн., длительность звучания – 1-1,5 минуты, количество фраз при передаче содержания – 10-15);

·  работа с различными словарями для расширения лексического запаса;

По завершении изучения основного курса осуществляется контроль освоения следующих практических навыков и умений:

· беглое чтение текстов, содержащих не менее 75% изученной общеупотребительной лексики, общемедицинской и специальной терминологии с правильными интонационными контурами (объем текста- 1500-1800 п. зн.);

· перевод оригинальных адаптированных текстов по специальности по изученной тематике, пользуясь словарем (объем текста-1800-2000п. зн.);

· составление аннотаций к прочитанным статьям (объем – 7-9 фраз);

· умение поддерживать беседу в пределах изученных тем с правильным 

     использованием интонационных моделей утвердительных, отрицательных и вопросительных предложений (объем высказывания –12-15 фраз).

Экзаменационные задания:

· письменный перевод оригинальных адаптированных текстов по изученной тематике, пользуясь словарем (объем текста-1800-2000 п.зн.);

· составление аннотаций к прочитанным статьям (объем – 7-9 фраз);

· беседа с экзаменаторами в пределах изученных тем с правильным 

     использованием интонационных моделей утвердительных, отрицательных и вопросительных предложений (объем высказывания – не менее 12-15 фраз).

Критерии оценки письменного перевода

	Оценка (по 5-ти-бальной шкале)
	Переведенный объем (в % от объема текста)
	Максимально допустимое кол-во смысловых ошибок (искажение, опущение информации)
	Максимально допустимое кол-во грамматических, стилистических ошибок

	“Отлично”


	100
	1
	1-2

	“Хорошо”


	90
	2
	3

	“Удовлетвори-тельно”


	70-80
	3
	5

	“Неудовлетво-рительно”


	Менее 60
	Более 5
	Более 7


Критерии оценки аннотации к статье

	Оценка 
	Степень понимания текста
	Максимально допустимое кол-во смысловых ошибок 
	Максимально допустимое кол-во грамматичес-ких ошибок

	“отлично”
	Полное, дословное
	-
	1-2

	“хорошо”
	Полное, не искаженное
	1
	3

	“удовлетвори-тельно”
	Фрагментарное, не искаженное
	2
	4

	“неудовлетвори-тельно”
	Фрагментарное, искаженное
	3
	5


Критерии оценки устной речи

“Отлично” – правильное фонетическое и интонационное оформление речи, выбор лексических,  грамматических и стилевых средств соответствует уровню основного курса изучения иностранного языка в высшем учебном заведении; освоенная информация по теме передана полностью.

“Хорошо” - правильное фонетическое и интонационное оформление речи, выбор лексических и  грамматических средств соответствует уровню основного курса изучения иностранного языка в высшем учебном заведении, но допущены ошибки (не более 2 лексических, не более 3 грамматических); освоенная информация по теме передана достаточно полно.

“Удовлетворительно” -  не корректное фонетическое и интонационное оформление речи, выбор лексических и  грамматических средств соответствует уровню вводно-коррективного курса изучения иностранного языка в высшем учебном заведении, допущены ошибки (не более 4 лексических, не более 5 грамматических); освоенная информация по теме передана не достаточно полно.

“Неудовлетворительно” - не корректное фонетическое и интонационное оформление речи, выбор лексических и  грамматических средств соответствует уровню вводно-коррективного курса изучения иностранного языка в высшем учебном заведении, но допущены ошибки (более 7 лексических, более 7 грамматических) ; освоенная информация по теме передана фрагментарно.

